
The Digitization of the Berlin State 
Library’s Collection of Japanese Rare 
Books

ベルリン国立図書館所蔵日本書貴重本コレク
ションの電子化プロジェクト

Ursula Flache
Berlin State Library
East Asia Department

EAJRS, Genoa, September 2, 2010



Digitization project

Co-funded by German Research Foundation

4000 titles in Western languages published until 1912 relating 
to East and Southeast Asia

400 Tibetan titles

200 Manchurian titles

600 Chinese titles

500 Japanese titles: rare book collection

Japanische Handschriften und traditionelle Drucke aus der Zeit vor 1868 
im Besitz der Stiftung Preußischer Kulturbesitz Berlin. Staatsbibliothek 
und Staatliche Museen: Kunstbibliothek mit Lipperheidischer 
Kostümbibliothek, Museum für Ostasiatische Kunst, Museum für 
Völkerkunde. Beschrieben von Eva Kraft. Wiesbaden: Steiner, 1982. 
(Verzeichnis der orientalischen Handschriften in Deutschland ; XXVII,1)

http://digital.staatsbibliothek-berlin.de/dms/
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Illustration with the explanation:
„Eingang zum Shogunpalast zu 
Yedo. Nach einem japanischen 
Farbendruck“
Entrance of the shogun‘s palace at 
Edo. According to a Japanese 
colour print.
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History of the Japanese collection 1661-1701

 1661 foundation of the 
Electoral Court Library 
(Churfürstliche 
Bibliothek) by Great 
Elector Friedrich Wilhelm 
of Brandenburg (reign 
1640-1688)

 strong political and 
economic interests: 
promotion of the 
Chinese collection

Print (1685), 16,8 x 19,7 cm (Libri sin. 19) 
45th anniversary of the Great Elector’s reign



 first printed catalogue 
(1683) of the Electoral 
Court Library: inventory 
of the Chinese collection

 Andreas Müller  (1630-
1694), „court orientalist“ 
and Lutheran divine

 Chinese collection in 
1702: 400 volumes

History of the Japanese collection 1661-1701



 Japan is only of minor interest

 four acquistions of Japanese books in 1677, 1685 
(2 items), 1702

 three acquistions through Andreas Cleyer (1634-
1698), head of the Dutch factory in Dejima in 
1682/1683 and 1685/1686

 only one item still existant in collection of Oriental 
Department: Flora Japanica (Libri pict. 41-42)

History of the Japanese collection 1661-1701



Flora Japanica (Libri pict. 41-42)



1685: on the occasion of his retirement Andreas Müller gives 
the Typographia Sinica as a gift to the Elector for the library

History of the Japanese collection 1661-1701



 1854 opening of Japan
 1860/1861 Eulenburg expedition in Japan
 donations by members of this expedition or their heirs / 

random purchases
 Max von Brandt (1835-1920): donation of three Nara 

emaki (Ennogyôja, Gangôji engi, Tsukiô otohime 
monogatari)

 purchase of collection of G.J.L. Hodges: e.g. printed 
editions of Dôchû hizakurige, Heike monogatari

 donations of German professors who taught in Japan 
(e.g. Walter Dönitz (1838-1912): numismatic and 
botanical books)

 beginning of a Japanese collection = today‘s rare book 
collection

History of the Japanese collection 1862-1912



Monjorui (Libri japon. 446)

Signature of the Count of 

Eulenburg 

Letter by Eulenburg

Japanese scroll

Dutch translation



History of the Japanese collection

 1943 evacuation: Japanese collection 1400 titles 
 10% lost in war

50% in Poland

40% West Germany
 since 1951 in charge of special collection of East Asian 

materials (Sondersammelgebiet)
 donations / acquistions after the war:

Ballhausen collection

Heyer von Rosenfeld collection (Heinrich von Siebold)

Matsui collection of books on go

Karow collection of books on medicine

Fuchs collection of maps

1980 donation of twelve old block-books and old moveable 
type prints



金剛頂瑜伽中発阿耨多羅三藐三菩提心論 (553151 ROA)
Kongôchô yugachû hotsua‘nokutara sanmyaku sanbodaishin ron

高野版   高野紙   大和綴 

dedication by Chôjun from Awa



楊貴妃　 (553152 ROA)
Yôkihi

嵯峨本  子活字版　大和綴



横浜文庫 (39085 ROA)
Yokohama bunko

also: 横浜開港見聞詩
Yokohama kaikô kenmonshi



蓬莱物語 (Libri japon. 450)
Hôrai monogatari

奈良絵巻 , two scrolls

arrival of Yasuhiko

meeting with Yôkihi  
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